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3200 / 3200RC
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Vorstellung des Produkts

Versorgungsspannung 220-230 V  
50-60 Hz

240 V  
50-60 Hz

120 V
60 Hz

Schutzklasse I

Schutzart IP55

Emissionsspektrum IR-C

Technische Spezifikationen

HOT-TOP ist ein IR-C-Infrarot-
Heizstrahler, der eine milde 
und angenehme Wärme 
abgibt.

HOT-TOP ist das ideale Gerät 
zum Heizen begrenzter 
Bereiche im Freien oder in 
großen Räumen. Es ist auch für 
eine längere Verwendung und 
den Einsatz in geschlossenen 
Räumen wie Restaurants, 
Büros, Supermarktkassen, 
Werkstätten und Hallen 

perfekt geeignet. 

Es gibt kein Licht ab, aber 
wie die Sonne, die die Körper 
bestrahlt, ohne die Luft 
aufzuheizen, spendet es seine 
Wärme den Personen. Andere 
Heizarten müssen hingegen 
zuerst die gesamte Umgebung 
aufheizen, bevor man ihren 
Nutzen wahrnimmt.
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HOT-TOP ist milde und 
angenehme Wärme, wie das 
Feuer eines Kamins, und 
entfaltet seine Wirkung auch 
bei leichten Luftzügen.

HOT-TOP trocknet die Luft 
nicht aus und wirbelt keinen 
Staub auf.

Das Gerät verwendet kein 
Gas und verbreitet daher keine 
giftigen und unangenehmen 
Verbrennungsrückstände in 
der Umgebung.
Im Vergleich zu einer 
Gasheizung ist es einfacher zu 
installieren, einzustellen und 
erfordert keine Wartung.

Größere Heizleistung dank 
Maßnahmen, die die Strahlung 
in Richtung der Benutzer 
erhöhen und den Wärmeverlust 
über die Rückseite verringern. 
Aus diesem Grund ist der 
erforderliche Abstand zu 
Decke oder Wänden geringer.

Lange Lebensdauer: Die 
ausgezeichnete Qualität der 
Materialien und die sehr guten 

Oberflächenbehandlungen 
machen das Gerät 
widerstandsfähig gegen 
Abnutzung und Verschleiß 
durch Alterung, Gebrauch und 
Witterungseinflüsse.
Die beiden Heizelemente 
sind gepanzert und verfügen 
über mit Silikon vulkanisierte 
Endstücke für eine maximale 
Lebensdauer.

Design, Entwicklung und 
Produktion „made in Italy“.

Das von Pino Spagnolo 
designte Gerät ist nicht 
nur ein Heizstrahler, 
sondern vor allem auch ein 
Einrichtungsgegenstand.

Die IP55-Ausführungen 
können auch im Freien 
installiert werden.

Sehr einfache Installation an 
der Decke oder an der Wand.

Vorzüge
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Sicherheitshinweise

1. Das Gerät ist ausschließlich für den Gebrauch bestimmt, für 
den es entwickelt wurde, das heißt für das Herstellen und 
Aufrechterhalten eines gewissen Wärmekomforts für Personen 
durch eine direkt auf sie gerichtete Wärmestrahlung. Das Produkt 
kann auch zum Heizen von Innenräumen verwendet werden, aber 
nur in der Ausführung mit der Endung ED, d.h. die Ausführung, 
in der das Produkt mit der Kontrollvorrichtung 9006ED/9005ED 
kombiniert ist. Der Hersteller haftet nicht für Schäden, die durch 
unsachgemäßen Gebrauch entstehen können.

2. Das Gerät nach dem Auspacken auf Vollständigkeit prüfen und 
sicherstellen, dass keine Anzeichen von Rissen oder Brüchen, 
Beschädigungen oder Manipulationen vorhanden sind.

3. Das Gerät kann von Kindern von mindestens 8 Jahren (wie auch 
von Menschen mit eingeschränkten körperlichen und geistigen 
Fähigkeiten oder eingeschränkter Sinneswahrnehmung oder 
ohne Erfahrung oder notwendiger Kenntnis) verwendet werden, 
sofern diese unter Aufsicht sind oder nachdem sie Anweisungen 
zum sicheren Gebrauch erhalten und die möglichen Gefahren 
verstanden haben. Kinder dürfen nicht mit dem Gerät spielen. 

4. - Kinder unter 3 Jahren dürfen sich nicht in der Nähe des 
Geräts aufhalten, es sei denn, sie stehen unter ständiger 
Beaufsichtigung. 
- Kinder im Alter zwischen 3 und 8 Jahren dürfen das Gerät 
nur ein- und ausschalten, wenn das Gerät in der normalen 
Betriebsposition aufgestellt oder installiert wurde und wenn sie 
beaufsichtigt werden oder Anweisungen zum sicheren Gebrauch

Die Bedienungsanleitung vor der Installation des Produkts 
aufmerksam lesen und sie für eine spätere Konsultation 
aufbewahren. Die Bedienungsanleitung muss aufbewahrt 
und im Fall einer Weitergabe des Gerätes dem neuen 
Benutzer übergeben werden. Der Hersteller behält sich 
eine Änderung der Eigenschaften des Produktes ohne 
vorherige Mitteilung vor. Die technischen Angaben sind 
reine Anhaltswerte.
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Das Gerät nicht in kleinen Räumen verwenden, in denen sich Personen 
aufhalten, die nicht in der Lage sind, den Raum ohne Hilfe zu verlassen, 
es sei denn, sie werden durchgehend beaufsichtigt. Von dieser 
Vorschrift ausgenommen ist das Produkt mit der Endung ED. In diesem 
Fall ist das Heizgerät mit einer externen Raumtemperaturkontrolle 
ausgestattet.
Alle Benutzer müssen über alle Betriebs- und Sicherheitsaspekte in 
Bezug auf das Gerät informiert werden. Diese Bedienungsanleitung 
muss zur Konsultation aufbewahrt werden.

des Geräts erhalten haben und die vom Gerät ausgehenden 
Gefahren verstehen. 
- Kinder im Alter zwischen 3 und 8 Jahren dürfen nicht 
den Netzstecker in die Steckdose stecken und das Gerät 
nicht einstellen oder reinigen. Ebenso dürfen sie nicht die 
Instandhaltungsarbeiten ausführen, für die der Anwender 
zuständig ist.

5. Kinder sind zu beaufsichtigen, damit sichergestellt ist, dass sie 
nicht mit dem Gerät spielen.

6. Das Gerät darf nicht in Bereichen installiert werden, in welchen entzündbare 
Gase, Staub oder gefährliche Dämpfe vorhanden sein können.

7. Während des Gebrauchs des Heizstrahlers müssen einige 
grundsätzliche Regeln beachtet werden (auf alle elektrischen 
Geräte anwendbar):
- Das Gerät nicht mit nassen oder feuchten Händen anfassen
- Nicht barfuß mit dem Gerät hantieren
- Kinder nicht mit dem Gerät spielen lassen.

8. Keine Änderungen am Produkt vornehmen.
9. Die Anschlüsse trocken halten.
10. Ist das Stromkabel beschädigt, den Gebrauch vermeiden und es 

vom Hersteller, einem autorisierten technischen Kundendienst 
oder auf jeden Fall von einer Person mit ähnlicher Fachausbildung 
auswechseln lassen, damit jeder Gefahr vorgebeugt wird.

11. Bei längerem Betriebsstillstand das Gerät vom Stromnetz 
trennen.
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Elektroinstallation

Einleitende Hinweise

Vor dem Anschluss des Gerätes an das Stromnetz 
sicherstellen, dass die Spannung mit der auf dem 
Typenschild des Gerätes angegebenen Netzspannung 
übereinstimmt und dass die elektrische Anlage mit den 
geltenden Vorschriften übereinstimmt.

Die Installation des Geräts muss von qualifiziertem 
Fachpersonal in Übereinstimmung mit der deutschen 
Norm DIN-VDE 0100 für elektrische Anlagen durchgeführt 
werden Übereinstimmung mit der EU-Verordnung 2015/1188 
durchgeführt werden. Vor dem Anschluss des Geräts 
sicherstellen, dass die elektrische Anlage über ein wirksames 
Erdungssystem verfügt.
Das Gerät muss mit dem im Lieferumfang enthaltenen 
Silikonkabel H05SS-F an das Stromnetz angeschlossen 
werden. Vor der Versorgungsleitung muss ein zweipoliger 
Schalter der Überspannungskategorie III zwischengeschaltet 
werden, mit einem Öffnungsabstand der Kontakte von 
mindestens 3 mm. 
Das Gerät ist Klasse I mit Schutzgrad IP55, der im Allgemeinen 
für Produkte vorgesehen ist, die auch im Freien installiert 
werden können. Wenn dieser Schutzgrad gegen Staub und 
Wasser beibehalten werden soll, muss der Netzanschluss 
mittels eines Systems erfolgen, das mindestens über den 
Schutzgrad IP55 verfügt, gemäß der deutschen Norm DIN-
VDE 0100.
Eine der Leistung des Geräts entsprechende Absicherung 
und insbesondere ein Fehlerstromschutzschalter (RCD) mit 
einem Bemessungsfehlerstrom von nicht mehr als 30 mA 
sind dem Heizelement zwingend vorzuschalten.
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– Das Gerät auf keinen Fall einschalten, wenn es auf dem Boden 
oder auf einer Oberfläche liegt, die keine gute Verbreitung der 
erzeugten Wärme erlaubt.

- Vor dem Heizstrahler einen Bereich von mindestens einem 
Meter Abstand frei lassen.

- Das Gerät darf nicht direkt unter einer Steckdose oder 
gegenüber einer Steckdose positioniert werden.

- Das Heizgerät muss so installiert werden, dass die Schalter 
bzw. Bedienelemente nicht von jemandem berührt werden 
können, der sich in der Badewanne oder unter der Dusche 
befindet.

- Den Gebrauch von Verlängerungskabeln vermeiden, da 
Brandgefahr vorliegen kann.

- Sicherstellen, dass entzündliches Material, Vorhänge oder 
Gardinen oder brennbare Materialien nicht mit dem Heizstrahler 
in Kontakt kommen können oder sich in seiner Nähe befinden.

Zusätzliche Hinweise

Leitung

Neutralleiter

Erde

Schalter FI-Schalter* Sicherung**

** 10 A (Mod. 9815 - 9818)
     16 A (Mod. 9824 - 9832)

* 30 mA Auslösestrom

Alle Heizstrahler sind dazu bestimmt, sowohl im Freien als auch in Innenräumen 
einen gewissen Wärmekomfort für solche benötigende Personen herzustellen und 
aufrecht zu erhalten. Es ist daher sehr wichtig, den Bereich, in dem sich die Per-
sonen aufhalten, genau zu untersuchen und die Heizstrahlung auf sie zu richten.
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Modelle mit Dimmer und Fernbedienung

Dimmer-Modul

- Ein 12V-Batterien 
vom Typ A23 (nicht im 
Lieferumfang enthalten) 
in die Fernbedienung 
einsetzen und dabei die 
angegebenen Polungen 
beachten.

- Das Gerät an das 
Stromnetz anschließen: 
Die blaue LED beginnt zu 
blinken.

- Die Fernbedienung wie 
in der Abbildung gezeigt 
verwenden.

Für maximale Flexibilität sind 
alle Modelle mit Dimmer 
erhältlich, um die Intensität 
des Heizstrahlers bequem 
mit der Fernbedienung 
einzustellen.

Die Länge jedes Modells 
vergrößert sich um 15 cm, 
während Breite und Höhe 
unverändert bleiben.

VORSICHT!
Einige Teile dieses Produkts können sehr heiß werden 
und Verbrennungen verursachen. Besonderes 
Augenmerk gilt dabei, wo Kinder und schutzbedürftige 
Personen anwesend sind.
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ON

STAND-BY

HI

MED

LOW

HIGH
Auswahl der maxi-
malen Leistung: Die 
rote LED 
schaltet sich ein.

MED
Auswahl von 2/3
 der Leistung: Die 
violette LED 
schaltet sich ein.

LOW
Auswahl von 1/3 
der Leistung: 
Die blaue LED 
schaltet sich ein.

STANDBY
Ausschalten 
des Geräts

ON
Einschalten des
Geräts, das 
sich auf die 
Leistung LOW stellt.
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Modellübersicht

LEISTUNG 1500W(9815)
1350W(9815S)

ABSTRAHLFLÄCHE 3150 cm²

ABDECKUNG 5 m²

GEWICHT 5,7 kg

 Small

Medium

LEISTUNG 1800W(9818)
1650W(9818S)

ABSTRAHLFLÄCHE 3650 cm²

ABDECKUNG 7 m²

GEWICHT 6,4 kg

2,5 m

1,8 m
2 m

1,25 m

1,1 m

2 m

1,6 m
2 m

95 mm

202 mm

58 mm
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LEISTUNG 2400W(9824)
2200W(9824S)

ABSTRAHLFLÄCHE 4575 cm²

ABDECKUNG 9 m²

GEWICHT 7,8 kg

Large

LEISTUNG 3200W(9832)
2950W(9832S)

ABSTRAHLFLÄCHE 5850 cm²

ABDECKUNG 12 m²

GEWICHT 9,8 kg

Extra Large

1,55 m 3 m

2 m
2 m

1,95 m

4 m

3 m
2 m

Temperaturerhöhung
+16+5 +10
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30 cm

180 cm

50 cm50 cm

Sicherheitsabstände

- Der Heizstrahler muss in einer Höhe von 
mindestens 180 cm installiert werden. 

- Bei einer Installation im Bad beträgt 
die Mindesthöhe 225 cm in den 
Schutzbereichen 1 und 2, während im 
Schutzbereich 3 ein Mindestabstand zum 
Boden von 180 cm erforderlich ist, in 
Übereinstimmung mit den Normen jedes 
einzelnen Landes (It.: CEI 64-8).

- Zwischen dem höchsten Teil des 
Heizstrahlers und der Decke einen 
Freiraum von mindestens 30 cm und 
zwischen dem Heizstrahler und der 
Wand einen Freiraum von mindestens 50 
cm lassen.
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- Der Heizstrahler darf nicht in Richtung 
der Decke oder entzündlicher Materialien 
ausgerichtet werden.

- Das Gerät darf auf keinen Fall in der 
Decke eingebaut werden. Um den oberen 
Teil des Gerätes muss ausreichend Raum 
gelassen werden, um eine gute Belüftung zu 
gewährleisten.

- Den Heizstrahler nicht in direkter Nähe 
einer Badewanne, Dusche oder eines 
Schwimmbeckens verwenden. 

- Wenn sich niemand im zu beheizenden Raum 
befindet, sollte das Gerät ausgeschaltet 
werden.

Nach dem Einschalten 15-20 Minuten warten, um 
die maximale Nutzungstemperatur zu erreichen.
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Die an der Wand oder Decke zu 
befestigende Halterung weist eine 
Reihe an Löchern auf, die eine 
Befestigung des Heizstrahlers 
in 6 verschiedenen Positionen 
ermöglichen.

Art.-Nr. 004456

Im Lieferumfang enthaltene Halterung
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End to end
Art.-Nr. 7705

Twin
Art.-Nr. 7704

Extension
Art.-Nr. 7706

Optionale Halterungen
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Montage

Vor der Verwendung muss der Heizstrahler mittels 
der im Lieferumfang enthaltenen Halterungen an 
der Wand oder Decke befestigt werden.

S i c h e r s t e l l e n , 
dass die Wand, 
an der das Gerät 
befestigt werden 
soll, tragfähig ist 
und dort keine 
S t r o m l e i t u n g e n 
oder Wasserrohre 
verlaufen.

9,6 cm

* empfohlener Wert:

Small 80 cm*
Medium 95 cm*
Large 125 cm*
Extra Large 180 cm*

1. Mit einem Bohrer mit 
geeigneter Spitze vier 
Löcher in die Mauer 
bohren, wie in der Graphik 
gezeigt.

2. Die beiden Halterungen 
mit großen Löchern an 
der Wand befestigen. 
Dazu Schrauben und 
Dübel geeigneter Größe 
verwenden.
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3. Die 
bogenförmige 
Halterung in die 
entsprechende 
Schiene auf der 
oberen Seite 
des Geräts 
einsetzen.

4. Die Löcher der Halterungen aneinander ausrichten und sie 
mittels der im Lieferumfang enthaltenen Bolzen miteinander 
verbinden und den Heizstrahler so in der gewünschten 
Neigung befestigen. 

Sich vergewissern, dass der Heizstrahler die Wärme in 
der gewünschten Richtung ausstrahlt. Abschließend die 
Schrauben gut festziehen.
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Zum Reinigen ein weiches, feuchtes Tuch verwenden und das Gerät 
sorgfältig abtrocknen. Vor dem erneuten Betrieb sicherstellen, dass 
alle Bestandteile trocken sind. Die Verwendung von aggressiven 
Reinigungsmitteln, Lösungsmitteln, Scheuermitteln oder Sprays 
vermeiden, welche die Oberflächen beschädigen können.

Um die Gefahr von Betriebsstörungen zu vermeiden, muss das Gerät 
alle 6 Monate für ein paar Stunden in Betrieb genommen werden. 

Wenden Sie sich für die Wartungs- und eventuellen 
Reparaturarbeiten ausschließlich an von Mo-El autorisierte 
technische Kundendienstzentren. Sicherstellen, dass es sich bei 
Ersatzteilen um Original-Ersatzteile handelt.

Wartung

Reinigung und Pflege des Geräts

Bevor mit der Reinigung begonnen wird, ist 
sicherzustellen, dass das Gerät vom Stromnetz 
getrennt ist und alle Bestandteile vollständig 
abgekühlt sind. 
Das Gerät niemals in Wasser oder in andere 
Flüssigkeiten tauchen.

Das Gerät vor jedem Wartungseingriff vom Stromnetz 
trennen. Die Reinigung und Wartung müssen durch 
den Benutzer durchgeführt werden und nicht durch 
unbeaufsichtigte Kinder.
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Der Benutzer ist unter Androhung der vom geltenden Abfallgesetz 
vorgesehenen Strafen am Ende der Nutzungsdauer für die Zuführung 
des Geräts zu den entsprechenden Sammelstellen verantwortlich.
Eine angemessene Mülltrennung für das nachfolgende Recycling, die 
Aufbereitung und umweltfreundliche Entsorgung des ausgedienten 
Gerätes trägt dazu bei, eventuelle negative Auswirkungen auf die 
Umwelt und die Gesundheit zu vermeiden und das Recycling der 
Materialien, aus welchen sich das Produkt zusammensetzt, zu 
begünstigen.

Wenden Sie sich für weitere Informationen bezüglich der verfügbaren 
Trennmodalitäten an die örtliche Müllentsorgungseinrichtung oder 
an das Geschäft, in welchem das Produkt erworben wurde.
Die Hersteller und Importeure leisten ihrer Verantwortung des 
Recyclings, der Aufbereitung und umweltfreundlichen Entsorgung 
auf direktem Wege wie auch durch Teilnahme an einem 
gemeinschaftlichen System Folge.

Entsorgung

Dieses Produkt stimmt mit der EU-Richtlinie 2002/96/
EG überein.
Das Symbol mit dem durchgestrichenen Mülleimer 
auf dem Gerät zeigt an, dass das vom Hausmüll 
separat zu behandelnde Produkt am Ende seiner 
Nutzungsdauer einer Sammelstelle für die 
Mülltrennung von Elektrogeräten und elektronischen 
Geräten zugeführt werden muss oder dem Händler 
bei Kauf eines entsprechenden neuen Gerätes 
zurückzugeben ist.
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